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ی مشترک بین اقوام و ملل مختلف دارد و بدون در نظر گرفتن زمان،  گاه میراث مکتوب جنبه

رسد.  کند و به بالندگی می شود و رشد می گر می مکان و به دور از مرزهای جغرافیایی جلوه

 سخن مدیر مرکز با خوانندگان

 المللی میکروفیلم نور )دفتر تهران( معرفی مرکز بین

های تمدن  میراث مکتوب، حافظه ماندگار اقوام و ملل در طول تاریخ تمدن و فرهنگ بشری است و پایه 
ی میراث مکککتکوب،  بشری بر تجربیات و اندیشه گذشتگان استوار است. هیچ قوم و ملتی بدون پشتوانه

ی یک قوم و ملت بکه اکای  تواند پایدار بماند. آنچه از تجربیات گذشتگان سینه به سینه در حافظه نمی
لای تاریخ باقی مانده، تداوم حیات اقوام و ملل را تضکمکیک   اات در لابه مانده، و آنچه به صورت نوشته

های بعدی منتقل گردیده، حکاصکل فکوکد و در  و  کند. میراث مکتوب که از گذشتگان به نسل می
ی علما و اندیشمندان و سیاستمداران در امتداد حیات یک قوم و ملت است. هرچند سومی از ایک   تجربه

آثار ارزشمند در مسیر گذرای تاریخ به علل مختلف از بی  رفته، اما آنچه از گزند حوادث به اای مکانکده، 
گونه مکیکراث،  ی اوامع بشری است. شناسایی، حفظ و نشر ای  های آینده سنگ برای نسل موهبتی گران

ی کسانی است که به آن فرهنگ و تمدن بستگی دارند. از امله میراث مکتوبی که بیش از هشت  وظیفه
قرن فرهنگ و تمدن ایرانی را در خارج از مرزهای سیاسی رشد و به اوج اعتلای خود رسیده، آثار علمی 

ی هند است که با تسلط دولت انگلستان بکر ایک  سکرزمکیک   اسلامی در شبه قاره -و فرهنگی ایرانی
ای، شکوه و عظمت خود را از دست داد و به تدریج به فراموشی سپرده شد. با تواه به تجربکیکات  افسانه

المللی میکروفیلد نور در زمینه حفظ میراث اسلامی و ایرانی، مقرر گردیکد تکا  حدود چوار دهه مرکز بی 
هکا و  شمسی به ایران منتقل گردد و کار با مراکز علمی و پژوهشی، ککتکابکخکانکه ۹۹۱۱مرکز در سال 

های مرککز در  ها و مراکز اسنادی داخلی شروع شود. از ای  رو و به اوت تدوی  و تنظید برنامه دانشگاه
ایران، ساختمانی برای امر پژوهش و آموزش و امور دفتری به همراه کتابخانه تعیی  شکد و بکه نکام 
ساختمان علامه میر حامد حسی  نامگذاری گردید. ای  مرکز در هفته پذیرای محققیک  و اسکاتکیکد و 

ها و دستاوردهای مرکز به ای  مجموعه رفت و  دانشجویانی است که برای آشنایی و بوره بردن از فعالیت
 شوند. مند می های غنی اسناد و نسخ خطی آن بوره آمد دارند و از مجموعه
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ای  خبرنامه مستقل است و هر سه ماه یکبار به 
 شود.  صورت الکترونیکی منتشر می

۹ 

چون به آدم جان دمیدند و وُرا  
 بنواختند

 انداختندعـــــلی  بر ضـــــمیر لوح او نام  
 

 الماوٓی به زرینّه قــــــلم از ازل در جنه  
 نام آن شاهـــــنشه عالی همی پرداختند

 
 راست پندارم که بر کرسی عرش لامکان

 افراختندعـــــلی  بیرق مولای درویشان  
 

نه فـلک، هفت اسٓمان در پیش جودش  
 ای ذره

 جمله ذرات جهان را لرزه بَر انـداختند
 

یادت   عدل با نام تو موجودست و بی
 تهی

بعد تو از عـــدل یک عادل همی  
 انداختند

 
 سیزده رمز ولایت شد ازین روز منیع  
دیگر اعداد جهــــــــان را جذر انٓش  

 ساختند

 مودی خوااه پیری          
 رئیس مرکز بی  المللی میکروفیلد نور

ای بیش از چهل سال تلاش و خدمت در زمینهه  المللی میکروفیلم نور با سابقه مرکز بین
شناسایی و پاسداری از میراث مشترک مکتوب ایران و هند، موفق به تهیهه کهکه ، 

ای بیش از صدها هزار آثار بازمانده از تمدن و فرهنگ  نویسی مجموکه مرمت و فهرست
اسلامی در سرزمین پهناور هند گردیده است؛ تا ضمن حفظ و پاسداری از این -ایرانی
های غنی و پر ارزش، زمینه را برای آشنایی و تحقیق اساتید و پهووهشهاهران  گنجینه

فراهم آورد. هرچند قوانین سخت و پرپیچ و خم یکی از موانع اصلی دسترسی به آثهار 
المللی میکروفیلم نور مفتخر است که زمینه را بهرای  ارزشمند بوده اما امروزه مرکز بین

دسترسی به بیش از پنجاه و یک کتابخانه و مراکز اسناد دولتی و خصوصی ههنهد را 
تهر  های مرکز و ارتباط بیش فراهم آورده است. برای آگاهی بیشتر کلاقمندان با فعالیت

های اندیشمندان ایرانهی و ههنهدی و  نوشته مشتاقان و دسترسی محققین به دست
ها سند فارسی بازمانده از دوران شکوه و کظمت فرهنگ و تمهدن دو مهلهت،  میلیون

 گردد. ی نورنامه تقدیم می دومین و سومین شماره
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شنهاسهی  برگزاری هفته میراث جهانی توسط دپارتمان میراث و باستان 

 ایالت تلناانه در حیدرآباد

شناسی ایالت تلنگانه با همکاری وزارت گردشگری،  به گزارش واحد خبر، دپارتمان میراث و باستان
در شور حیدرآباد  ۹67۹آذر  5آبان تا  0۱میراث و فرهنگ ای  ایالت، هفته میراث اوانی را از تاریخ 

های تخصصی با محوریت حفاظت از میراث تاریخی و  برگزار کرد. ای  برنامه شامل رویدادها و نشست
 فرهنگی بود.

های ای  هفته، سمیناری در سال  بوگوان مواویر واقع در موزه ایالت تلنگانه  تری  بخش در یکی از مود
برگزار شد. در ای  نشست، امعی از مسئولان و کارشناسان براسته حوزه میراث فرهنگی و 

 توان به موارد زیر اشاره کرد: ها می های مختلف حضور داشتند که از امله آن شناسی از سازمان باستان
 مقام وزارت فرهنگ و گردشگری تلنگانه ان.سریدهر، قائد

 شناسی دولت هند سی.اچ.بابجی رائو، نماینده سازمان باستان
 دکتر ویداکومار، رئیس آکادمی میراث دک 

 انورادها ردی، رئیس بنیاد ملی هند برای هنر و میراث فرهنگی )شعبه حیدرآباد(
 المللی میکروفیلد نور در انوب هند ای مرکز بی  اکبر نیرومند، مدیر منطقه علی
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از آمدگویی بکه مکوکمکانکان،  شناسی تلنگانه، ارائه شد. وی ضم  خوش در ابتدای ای  نشست، گزارشی از سوی نارائنا، نماینده اداره میراث و باستان
را گامی  ها های خطی موزه ایالت تلنگانه قدردانی کرد و ای  فعالیت سازی نسخه المللی میکروفیلد نور در حوزه مرمت و دیجیتال های مرکز بی  همکاری

 مود در حفظ میراث مشتر  ایران و هند دانست.
مکنکظکر های آکادمی میراث دک  برای حفاظت از اماک  تاریخی همچون قلعه گلکنده، اهمیت ای  اماک  از  در ادامه، دکتر ویداکومار با اشاره به تلاش

ه د ککگردشگری و فرهنگی را تبیی  کرد. وی همچنی  به سفرهای متعدد خود به ایران و آشنایی با میراث تاریخی ای  کشور اشاره نمود و تأکید ککر
دهنده ارتباطات عمیق فرهنگی بیک   شد که نشان شناخته می“  اصفوان نو” عنوان  هنگام تأسیس شور حیدرآباد توسط میرموم  استرآبادی، ای  شور به

 ایران و هند است.
بکخکش در  های صندوق ملی هند برای حفاظت از میراث تاریخی حیدرآباد و برگزاری رویکدادهکای آگکاهکی انورادها ردی در سخنرانی خود، از تلاش

رهای غنی های ای  شور خبر داد. وی همچنی  از تجربه سفر خود به ایران و بازدید از اماک  تاریخی ای  کشور یاد کرد و ایران را یکی از کشو دانشگاه
 از لحاظ فرهنگی و تاریخی توصیف نمود.

های دولت هند برای ثبت اماک  تاریخی در  سی.اچ. بابجی رائو نیز در سخنرانی خود به اهمیت تلاش
روی ای  فرآیند را تشکریکن نکمکود. وی  فورست میراث اوانی یونسکو اشاره کرد و مشکلات پیش

همچنی  از علاقه مقامات ایرانی برای مشارکت در مرمت اماک  تاریخی حیدرآباد، از امله گنبکدهکای 
 شاهی، یاد کرد. قطب

کنندگان و سخنکرانکان،  در پایان ای  رویداد، ناگارااو، معاون اداره میراث تلنگانه، ضم  تقدیر از شرکت
 المللی برای حفظ میراث فرهنگی تأکید کرد. های بی  به اهمیت گسترش همکاری

 

0 

مرکز میکروفیلد نور در هکنکد مشک کول 
سازی مکرککز اسکنکاد  مرمت و دیجیتال

شکود در  آندراپرادش هند است. گفته می
میلیون برگ سند به زبکان  ۹۹ای  مرکز 

توان آن  شود، که می فارسی نگوداری می
را بخشی از میراث مشتر  ایران و هنکد 

 توصیف کرد. 
ای  مرکز یکی از بزرگکتکریک  مکراککز  

اسنادی هند است که به عنکوان آرشکیکو 
شود. سندهایی ککه در  مادر شناخته می

شود، عکمکدتکا   ای  مجموعه نگوداری می
هکا و  اکاهکی مربوط به اسناد دوره آصف

 پس از آن است. 
ای بکا  نامه مرکز میکروفیلد نور طی تفاهد

سازی،  دولت هند در چوار محور دیجیتال
نویسی، مرمت اسناد تاریکخکی و  فورست

 کند.  ساماندهی ای  منابع فعالیت می
پیری اسناد فارسی ای  مجموعه را  خوااه
کننده ارتباطات فرهنگی، علمکی و  روش 

 داند. تاریخی دو کشور ایران و هند می

سال  67های ای  مرکز پرداخت و گفت که طی  المللی میکروفیلد نور، به معرفی فعالیت ای مرکز بی  اکبر نیرومند، مدیر منطقه علی
سازی  مؤسسه در سراسر هند، از امله در شورهای دهلی، کلکته، لکونو و حیدرآباد به مرمت، دیجیتال 5۹گذشته، مرکز نور در بیش از 

 های خطی پرداخته است.  سازی نسخه و فورست



که حاصل تلاش پروفسکور شکریکف  »تاریخ اامع مشایخ دهلی «به تازگی کتاب
پیکری  حسی  قاسمی، استاد ممتاز زبان فارسی در هند است با نظارت مودی خوااه

المللی میکرو فیلد نور توسط انتشارات ای  مرکز در دهلی منتکشکر  رئیس مرکز بی 
 شد.

های فکارسکی،  ای  اثر تاریخی و عرفانی بر اساس حدود یکصد منبع معتبر از زبان
های  عارف و صوفی از سلسله ۹5۹اردو و انگلیسی تدوی  شده و به زندگی و احوال 

پردازد که از دوران تأسیس حکومت مسلمانان در دهلی تا اوایل قکرن  گوناگون می
 اند. های علمی و معنوی مش ول بوده بیستد میلادی در ای  شور تاریخی به فعالیت

های ای  کتاب تأکید بر ارتباط تاریخی میان صوفیان هنکدی و  تری  ویژگی از مود
گکردان،  دهند که عرفای هند، به واسطه اوکان ایرانی است. منابع عرفانی نشان می

آمدند، با تحولات عرفانی آن دیکار آشکنکا  تجار و مریدانی که از ایران به هند می
پذیرفتند. آثاری چون ملفوظات شیکخ  شدند و تأثیرات ژرفی از عرفای ایرانی می می

الدی  بلخی از امله  ابوسعید ابوالخیر، رساله ابوالقاسد قشیری و مثنوی مولانا الال
 شدند. طور گسترده مطالعه می منابعی بودند که در میان عرفای هند به

پهروفسهور  »تاریخ جامع مشایخ دههلهی«انتشار کتاب 

المللی میکروفیلهم  شریف حسین قاسمی، توسط مرکز بین

 نور در دهلی

 موزه باستان شناسی دولتی تلنگانه 

  دانشگاه همدرد دهلی
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 خوانید: در بخشی از کتاب می

الدی  ایکبکک در  با تأسیس نخستی  حکومت مسلمانان در هند به فرمانروایی سلطان قطب«
میلادی( و انتخاب دهلی به عنوان پایتخت، ای  شور به مکرککزیکت  ۹073هجری ) 370سال 

علما، مشایخ و هنرمندان مسلمان تبدیل شد و تا اواخر قرن نوزدهد میلادی همچکنکان ایک  
الدی  بختیار کاکی اوشی، از عارفان بزرگ سکلکسکلکه  نقش براسته را حفظ کرد. خوااه قطب
الدی  چشتی، از نخستی  کسانی بود که با حضور خود در  چشتیه و خلیفۀ حضرت خوااه معی 

هکای  دهلی، ای  شور را به کانونی برای عرفان و تصوف تبدیل کرد. او و دیگر مشایخ سلسلکه
هایی در ای  شور بنا نوادند و تعکالکیکد  چشتی، سوروردی، قادری، فردوسی و نقشبندی، خانقاه

 خود را به اامعه ارائه کردند.

زبان، از امله ایران، به دهلی آمدنکد و در  های فارسی آور از سرزمی  افزون بر ای ، مشایخ نام
هایی چون شیخ نکورالکدیک   کنار مشایخ هند به نشر تعالید عرفانی و اسلامی پرداختند. چوره

بالله نقشبندی از کابل، شیخ بدرالدی  فردوسی از سمرقند و  مبار  از غزنه، خوااه محمد باقی
الدی  از شیراز با حضور خود در دهلی، بر غنای علمی و عرفانی ای  شور افزودند. به  شیخ نظام

ای برای اهل علد و دیاری بکرای  السلاطی ، دهلی به مثابه کعبه گفته عصامی در مثنوی فتوح
 »دارالاسلام گشته بود.

یکی از دلایل ترویج زبان فارسی در هکنکد را  »تاریخ اامع مشایخ دهلی «نگارنده، در کتاب
داند که به روابط فرهنگی با ایران و گسترش اوکان  برگزاری مجالس عرفا به زبان فارسی می

ویژه در دهلکی، فضکایکی آککنکده از  های عرفا در هند، به فارسی کمک بسیاری کرد. فعالیت
های اخلاقی و حس  سلو  را به عنوان محور تعالید  مسالمت و حس  خلق ایجاد کرد و آموزه

خود قرار دادند. ای  رویکرد مواب شد که حتی غیرمسلمانان نیز در مجالس ارشاد آنان حضور 
ای برای هماهنگی و تعامل میان پیروان مذاهب گوناگکون  نشینی، زمینه یابند. ای  حضور و هد

گیری فرهنگی مشتر  انجامید؛ فرهنگی که امروزه به نکام  فراهد آورد که در نوایت به شکل
 شود. شناخته می »فرهنگ هند و ایران«

۹ 

 پروفسور شریف حسی  قاسمی، استاد ممتاز زبان فارسی در دانشگاه دهلی 



 

های خطی هند را  های نسخه المللی میکروفیلد نور، پنجاه و سومی  مجلد از مجموعه فورست مرکز بی 

در شور لکونو اختصاص دارد و شکامکل الواعظی   منتشر کرد. ای  فورست به کتابخانه تاریخی 

میلادی  ۹۱۹۱که در سال  الواعظی  های فارسی، عربی و اردو است.  نسخه خطی به زبان 90۹

به دستور والی محمودآباد یکی از نواحی تابعه لکونو تأسیس شد. به عنوان یکی از مراککز بکراسکتکه 
شود. ای  مرکز با هدف آموزش و تربیت طلاب علکوم  علمی و دینی شیعه در شبه قاره هند شناخته می

های فعالیت خود مبل انی براسته تربیت و به نقاط مختلف اوان اعکزام  اندازی شد و طی سال دینی راه
 کرده است.

های آموزشی شش ساله علاوه بر تسلط بر مبانی اعتقادی شیعه با ادیان و  طلاب ای  مدرسه طی دوره
ها و  گویی به پرسش شدند تا توانایی پاسخ مکاتب فکری دیگر از امله مسیحیت و هندوئیسد آشنا می

 شبوات دینی را داشته باشند. 

ای داشته است. ای   علاوه بر آموزش در زمینه نشر معارف اسلامی نیز فعالیت گسترده الواعظی  

کرد  به زبان انگلیسی و الواعظ به زبان اردو منتشر می  Muslim Reviewهای مرکز دو نشریه به نام
 که مورد استقبال پژوهشگران داخلی و خارای قرار گرفته بود.

شکد  های هند شناخکتکه مکی تری  کتابخانه که زمانی به عنوان یکی از غنی الواعظی  کتابخانه 

ای از هزاران نسخه خطی و چاپی را در خود اای داده است. علامه امینی در سفر خود به هند  مجموعه
 نظیر توصیف کرده است. ای  کتابخانه را از نظر غنای علمی بی

های ادی از املکه  با چالش الواعظی  با ای  حال پس از استقلال پاکستان و ادایی آن از هند 

ها بسیاری از نسخ خطی در معرض نکابکودی  تواوی و تخریب گسترده موااه شد. در اثر ای  آسیب بی
 خوردگی یا تخریب سقف از بی  رفتند. قرار گرفتند و برخی نیز به دلیل موریانه

های مواود عکسبکرداری  المللی میکروفیلد نور طی یک دوره شش ماهه موفق شد، از نسخه مرکز بی 
های ارزشمندی از اکمکلکه آثکار  نوشته ها تویه کند در ای  مجموعه دست کرده و فورست دقیقی از آن

العقکول فکی  ها کتاب پنج الدی معراج تری  آن علامه سید مرتضی نونوروی نیز شناسایی شد که مود
 هایی از ای  مجموعه مفقود شده باشد. شد بخش شرح دعاء مشلول است. پیشتر تصور می
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الاسلام اب  حس  املوی  حجت ۹۹۱0در سال 
واعظ مدیر سابق مجله الواعظ بکرای حکفکظ 
تاریخچه ای  مکدرسکه اقکدام بکه نکگکارش 

تهاریهخ ای سه الدی با عکنکوان  مجموعه

کرد. ای  مجمکوعکه بکا  الواکظینمدرسة

المللی میکروفیکلکد نکور در  حمایت مرکز بی 
نو منتشر شده و به تاریخ تأسیس، توسعه  دهلی
های آموزشی، انتشارات و سکفکرهکای  فعالیت

التحصیلان ای  مدرسه پکرداخکتکه  تبلی ی فارغ
 است.

ای  مجموعه سه الدی به عنوان منبعی معتبر 
نگکاران اطکلاعکات  برای پژوهشگران و تاریخ

هکای  دقیقی درباره ساختار آموزشی فکعکالکیکت
 دهد. علمی و کتابخانه ای  مدرسه ارائه می

تازه 
 

شر مرکز در هند
ی ن
ها

 

 الواعظی   های خطی کتابخانه  فورست نسخه

 الواکظین منتشر شد  سةمدرهای خطی کتابخانه  فهرست نسخه

الواعظین لکهنو نام کتاب : تاریخ مدرسه  

الواعظین عالیجناب الحاج مولانا  مولف : عمده

 شیخ ابن حسن صاحب قبله املوی واعظ

المللی نور میکرو فیلم. نئی  ناشر : مرکز بین

الواعظین لکهنو دهلی، هند. باهمکاری مدرسه



    

المللی هند و همچنین بازتعریف نقش و  ای و بین درک صحیح تحولات سیاسی و مذهبی مبتنی بر رویکردهای جدید در مناسبات منطقه

در روابط میان هند با سایر کشورها موثر بوده است.جایگاه عوامل پیوندگر فرهنگ

 

تصویر بسیاری از مردمان اوان بویژه ایران از هند، به عنوان یک اامعه ایستا با مردمانی فقیر، با ترکیبکی 

سکازی  از عجایب و رویدادهای تراژیک شکل گرفته است. ای  تصور نادرست که عمدتا از طریق کلکیکشکه

های هند بویژه هند معاصر را  نگر رایج شده است، بخش مود از واقعیت ای و بعضا  تاریخی و گذشته رسانه

ای و  واوش با پویایی درونی پیشرو و نفوذ فزاینده منطقه ای پرانب پنوان کرده است. در واقع، هند اامعه

درصد از امعیت سیاره زمیک   ۹5المللی است. اهمیت آن نه تنوا از اوت وسعت ا رافیایی و داشت    بی 

هایی که امروزه هند در تاثیرگذاری فرهنگی و همچنی  سیاست داخلی و خکاراکی  باشد بلکه با پرسش می

شود. بر ای  مود پیچیدگی ذاتی فرهنگ هندی را در ککنکار سکرعکت  خود اتخاذ کرده است، مطرح می

بایستی افکزود  ای که در هند معاصر در حال رخ دادن است را نیز می تحولات ااتماعی و فرهنگی گسترده

های فرهنگی ااتماعی هند معکاصکر  که در  فرهنگ در هند را بیش از گذشته دشوار نموده است. ویژگی

باشد ولی بیش از آنی که بتوان آنرا با رویکردهای مبتنی بکر اخکلاقکیکات و  های پیچیده و متضادی برخوردار می هرچند همچون گذشته از لایه

بایستی از منظر توسعه ااتماعی و اقتصادی در هند مدرن تحلیل نمود. تداوم تاریخی فرهنگ در هکنکد  های درونی اامعه در  کرد می دریافت

های ااتماعی و انسان هندی در ایجاد همزیستی بی  عناصر متضاد و چندگانه محسوب شده و مواب گشته است تکا  مدرن نیز بخشی از قابلیت

 نمادها و الگوهای اساسی کنش و تفکر در دو حوزه سنت و مدرنیته در کنار هد استمرار یابد. 
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دکتر محمدعلی ربانی رایزن سابق فرهنگی 
 (۹67۹-۹۹۱۱ایران در هند )

 هند معاصر

سفر دکتر محمدعلی ربانی )رایزن سابق فرهنگی 
ایران در هند( به شور لکونو اوت شرکت در 
اشنواره فرهنگی امام رضا )ع( و رونمایی از 

نامه سادات رضوی منطقه لکونو و  شجره
المللی میکروفیلد  اوتارپرادش که توسط مرکز بی 
 (۹67۹نور تویه شده بود )

سکازی شکده مکدرنکیکتکه و  همزیستی بکومکی
هکای  ها و باورها وارزش دستاوردهای آن با سنت

فرهنگی که در طول تاریخ تداوم یافکتکه اسکت 
های ناشکی از تضکادهکای  توانسته است آسیب

ااتماعی و فرهنگی را تا حدودی کنترل نمکایکد. 
واه غالب تصویر فرهنگ در هند معاصر بیش از 

دهنده زندگی مدرن شوری بکاشکد  آنی که بازتاب
هکای  کننده باورها و مسائل و پیچیدگکی منعکس

ای از  زندگی سنتی روستایی است که مکلک کمکه
ای که اغلب  گرایانه باورها و اشکال متنوع وکثرت

حاوی عناصر متضاد در دورن خود است را بکه 
 تصویر کشانده است. 
های بسکیکاری در حکوزه  امروزه منابع و پژوهش

روابط دو ملت واود دارد ولی بخش عمده از ایک  
های تاریخی و یادآوری خاطرات خوش از تعاملات و ارتباطات گذشته دو  ها مربوط به تحلیل پژوهش
نگری تاریخی ضم  اینکه مانع از در  درست تحولات ااری در هکنکد  باشد. ای  گذشته کشور می

ها و روابط فرهنگی با هند را نیز دچار مشکلاتی نمکوده  معاصر شده است نظام سیاستگذاری فعالیت
 است.

 کتاب هند معاصر نوشته دکتر محمدعلی ربانی 



اى در دک  است که از شرق به دریاى شور و خلیج بنگال، از شمال به منطقه اوریسا و از  تلنگانه منطقه
غرب به محمدآباد و از انوب به کرناتک محدود است. تلنگانه دارای تاریخ فرهنگی غنی اسکت، بکه 
طوری که ای  منطقه به عنوان مرکز فرهنگ در دوران حکومت خاندان هندو مکذهکب ککاککاتکیکا و 

 کرد. ااهی عمل می شاهی و آصف های مسلمان قطب سلسله
م.(، هفتمی  و آخکریک  فکرمکانکروای ۹۱۹۹-۹۱69خان ) های میرعثمان علی با کوشش ۹۱۹۹در سال 

ااهی)نظام حیدرآباد(، موزه حیدرآباد تأسیس شد که بسیاری از نکوادر آن را خکودو وی  دودمان آصف
 »شناسی ایالکت آنکدراپَکردَیکش  موزه باستان«به نام  ۹۱37گردآوری نموده بود. ای  مجموعه در سال 

شناسی ایکالکت  موزه باستان«پس از دو پاره شدن ایالت آندراپرادش  به نام  07۹6نامیده شد و در سال 
 نامگذاری شد. »تلنگانه

هزار اثر نفیس از  ۹7مانندی است که بیش از  ی بی شناسی ایالت تلنگانه )حیدرآباد( گنجینه موزه باستان
ها، قطعات و مکرقکعکات،  تاریخ و فرهنگ کو  را در خود اای داده است، از امله: مینیاتورها و نقاشی

تکریک  مکجکمکوعکه  های گوناگون، بکزرگ هایی به زبان های کو ، کتیبه اسناد و فرامی  شاهی، نقشه
ی فرمکانکروایکی  های سلطنتی دوره نظیر یادگارو کتابخانه های خطی بی های تاریخی اوان و نسخه سکه
 شاهیان و گورکانیان. شاهیان، قطب شاهیان، عادل نظام

  های خطی آن های خطی از اهمیت خاصی برخوردارند، در واقع تاریخ دانش و هنر هر قومی در اوراق نسخه در این مجموعه نسخه

شود.  ملت ثبت و نمودار است و میراث کهنِ مکتوب و پشتوانه معنوی و علمی هر ملتی محسوب می
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ساله شاهزاده نایشو مصری، سالنکی  0577ای  موزه  دارای آثار ارزشمندی دیگری از قبیل: مومیایی 
های پارسی دوران  نبشته باشد. سنگ های انگی می ها وتوپ ویژة آثار بودایی، بخشی دربردارندة سلاح

های انگکی  های پارسی روی تعدادی از توپ حکمرانی مسلمانان و شیعیان در حیدرآباد دک  و نوشته
 های مذکور است. به خوبی نمایانگر اایگاه زبان پارسی در سلسله

ای   مجموعه به علّت ای  که بیشتر بر روی کاغذ کتابت شده و با تواه به رطکوبکت زیکادو هکوای 
بکا  »دپارتمان میراث تلکنکگکانکه«هندوستان در معرض آسیب بیشتری قرار گرفته است. از ای  رو 

تری  مراکز علمی و پژوهشی در هند است و در  که یکی از بزرگ »المللی میکروفیلد نور مرکز بی «
ای  کند، قراردادی تنظید کرده است که تحتو برنامه  فرهنگی فعالیت می ومیراث  ی حفظ و احیای حوزه

 نویسی آثار اقدام نماید. ی اطلاعات و فورست اامع، نسبت به مرمّت و تصویربرداری و ذخیره

 نویسی نسخ خطی موزه حیدرآّباد فهرست
 ۹0۹ای  فورست حاوی معرفیو تکوصکیکفکیو 

عنوان نسخه خطی است که نمونۀ کوچکی از 
هکای خکطکی  مجموعه آثار نفیس و نسکخکه

سلطنتی مواود در موزة حیدرآباد می باشکد و 
در دو بوره تنظید شده است. در بوره اوّل بکه 

قرآن خطی  3۹عنوان تیمّ  و تبرّ  به معرفی 
شده و در   قرآن چاپ سربی قدید پرداخته 0و 

هکای  نسخه خطی در مکوضکوع 53بورة دوم 
مختلف به ترتیب حروف الفبایی معرفی شکده 
که بیشتر ای  نسخه های نکفکیکسو مکذهکّب، 

هکای شکاهکان  مرصّع و مصوّر ازوو کتابخانکه
شکاهکی بکوده  شاهی، عادلشاهی و نظکام قطب

و » بکه رسکدو خکزانکه«است و یا یادداشتو 
حککمکرانکانو مکذککور و  »دردستو مطالعه«

 دانشمندانو دربار را دارد. 

 نمونه یکی از نسخ خطی مجموعه موزه حیدرآباد



در راستای توانمندسازی طلاب و پژوهشگران، هفت دوره آموزشی ویژه احیای تراث و حفظ میراث مکتوب در 
های تخصصی در زمکیکنکه  ها شامل آموزش شور قد و در مرکز اسناد حوزه و روحانیت برگزار گردید. ای  دوره

ای از سوی  سازی و حفظ منابع مکتوب بود که با استقبال گسترده نگاری، مرمت نسخ خطی، دیجیتالی فورست
 های علمیه موااه شد. طلاب و اساتید حوزه

های حوزویان در زمینه حفظ و نگوداری آثار مکککتکوب  ها باعث افزایش آگاهی و توانمندی برگزاری ای  دوره
های علمی و پکژوهشکی مکیکان مکرککز  ها مواب تقویت همکاری دینی و علمی شد. همچنی ، ای  فعالیت

های علمیه در سطن کشور گردید. ای  روند نه تنوا به حفظ و احیای مکیکراث  المللی میکروفیلد نور و حوزه بی 
 شود. های مختلف نیز منجر می کند، بلکه به ارتقاء سطن علمی طلاب در حوزه اسلامی کمک می
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 المللی میکروفیلم نور های آموزشی مرکز بین دوره

 یادداشت

 امید علیپور علیایی

های مهرشناسی و مهرخوانی در اسناد تاریخی، سندشناسی و  های آموزش تکمیلی، نشست المللی میکروفیلم نور تا کنون دوره به اهتمام مرکز بین

 سازی و شناسی، اسناد و تاریخ اجتماعی، دیجیتال سیاق، تبارشناسی، رجال و القاب در اسناد تاریخی، فهرست نویسی کتب چاپی کهن، کتابت و خط

صحافی و مرمت اسناد در مرکز اسناد حوزه و روحانیت برگزار شده است.

 

 پوستر دوره آموزش احیاء منابع خطی و کو 

 هایی از کارگاه احیاء منابع خطی و کو  با تدریس دکتر محمدعلی صالحی گوشه

بازدید و کارگاه آشنایی اکضای دوره 

آموزش احیاء منابع خطی، از مخازن 

های مختلف  نسخ خطی و بخش

الله العظمی مرکشی  کتابخانه بزرگ آیت

 نجفی )ره(



    

های خطی و معرفی و پژوهش بر مکتوبات  المللی میکروفیلم نور در راستای صیانت و حفاظت از نسخه یکی از اهداف مهم مرکز بین

ها، تربیت افراد متبحر و کادرسازی با رویکرد صحیح است.  نویس خطی و دست

 

هکا و  های اخیر مراکز دولتی و خصوصی متعددی اقدام به برگکزاری ککارگکاه با تواه به اینکه در سال

اند، با بکررسکی  ها نموده نویس های مختلف شناخت و کار با مکتوبات خطی و دست هایی در زمینه کلاس

های مکورد  توان دریافت که روش ها، می ها و محتوای تدریس شده در ای  دوره اامالی برخی از سرفصل

شوند. به تبع ای  امر، هنراویانی هد ککه  بحث، در بیشتر موارد غیرعلمی و به دور از دانش روز بیان می

شناسی خواهند شد و بکه مکرور  کنند، با همان اندوخته وارد کار نسخه ها فراغت پیدا می از ای  کلاس

المللی میکروفیلد نور با  ها به علد ادید از میان خواهد رفت. مرکز بی  ضرورت بازبینی در نوع بینش آن

هایی با اساتید متبحکر و سکطکوح  بررسی و مطالعه طرح درس بسیاری از ای  مراکز و برگزاری کارگاه

مختلف، به تجربه دریافته است که محمل دانشگاه و استفاده از اساتید کارآگاه در ای  زمیکنکه، بکاعکث 

 شناسی خواهد بود.  تربیت نیروی متخصص و ایجاد کادر مجرب در امر نسخه
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آموخته  دکتر محمد کریمی زنجانی اصل دانش
شناسان و  پسادکتری فلسفه و تاریخ علد و از نسخه

مصححی  براسته و نامدار ایران و مدیر پیشی  
بخش نسخ شرقی کتابخانه انیستیتو گوتا در 

 امووری فدرال آلمان
  

 المللی میکروفیلم نور های آموزشی مرکز بین دوره

های  ها و کلاس اهداف برگزاری کارگاه

 المللی میکرو فیلم نور آموزشی مرکز بین

 
* تربیت کادر مجرب و نکیکروی مکتکخکصکص 

 نویسی فورست
 

* بالا یردن سطن آگاهی و دانش دانشجکویکان و 
 محققی  ای  حوزه

 
هکای   * آموزش ادیدتری  و بکروزتکریک  روش

یندی نسخ خطی و اسکنکاد  نوسی و طبقه فورست
 تاریخی

* تشویق به انجام تحقیقات علمی در زمینه نسکخ 
 خطی و ایجاد بستر برای تبادل نظر و تجربیات

 
هکای عکمکلکی و عکلکمکی  * توصیکه مکوکارت

 کنندگان و دانشجویان شرکت
 

* ایجاد ارتباط بی  پژوهشگران و متخصصان ایک  
 های علمی افزایی و همکاری حوزه به منظور هد

سنجی آثار مکتوب دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه توران شناسی و اصالت کارگاه نسخه  

نامه که با  به همی  منظور و طی تفاهمی که با دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه توران، ذیل تفاهد

دانشگاه توران در تاسیس دفتر دائمی مرکز در ای  دانشکده صورت پذیرفته است، با دعوت از آقای دکتر 

محمد کریمی زنجانی اصل کارگاهی تخصصی با طرح درسی بسیار دقیق در سطن یک )مقدماتی( بکرای 

المللی میکروفیلد نکور  سنجی آثار مکتوب و نسخ خطی برگزار شد. مرکز بی  شناسی و اصالت مبانی نسخه

کنکنکده و  در نظر دارد تا سطوح میانی و دوره عالی ای  کارگاه را نیز برگزار و از میان نفرات برتر شرکت

شناس به اامعه پژوهشی کشور اقدام نمایکد.  نویس و معرفی نسخه آموخته، به تکمیل کادر فورست دانش

آرایی با رویکرد تخصصی با استکفکاده از  هایی را در مبانی هنرهای مربوط به کتاب به از ای ، مرکز دوره

 المللی در فاصله میان ای  سطوح برگزار خواهد کرد.  بوتری  اساتید داخلی و بی 

 یادداشت

 محمدرضا بوزادی



 

خکان  سفارش حافظ محمد عبدالحسی ” المللی میکروفیلد نور سندی با عنوان  به تازگی در تارنمای مرکز بی 

منتشر شده است. تصویر ای  نامه و مجمکوعکه “  السلطنه به کمپانی هند شرقی میرزا نایب بوادر توسط عباس

میلادی اسناد فارسی روابط خارای آرشیو ملی هند قکابکل  ۹900ذیل سال  ۹9۹اسناد مرتبط با آن در مجلد 

شاه قااار به کمپکانکی  میرزا به دستور فتحعلی ای از طرف عباس نامه دسترسی است. ای  اسناد شامل سفارش

حکال  خان بکوکادر اسکت. شکرح الامراء حافظ محمد عبدالحسی  الدوله رئیس هند شرقی درباره املا  سراج

 (.۹مختصری از او در مقاله مورد اشاره آمده است )

الامرا، به نام شخصی موسوم بکه  از اهمیت ای  مطلب که بگذرید، در میان ای  اسناد، در مت  عریضه رئیس

نامکه خکویکش را  میرزا به هند بوده و ولیعود توصیه خورید که در آن تاریخ فرستاده عباس خان برمی الله فتن

خوانده شده اسکت. “  نتیجه السلاطی  و سلاله الخواقی ” خان  الله همراه او ارسال کرده است. در ای  سند فتن

خان واود دارد که نقش مور وی در انتوکای  الله همچنی  در همی  مجموعه اسناد، نامه کوتاهی از طرف فتن

 شود.  آن دیده می

خان زند فکرزنکد ارشکد  الله یابید که ای  شخص فتن با تواه به سجع ای  مور و مرااعه به منابع دیگر درمی 

خان آخری  پادشاه زندیه است. در مطالعات تاریخ زندیه اطلاعات روش  و دقیقی درباره فکرزنکد یکا  لطفعلی

خان از فرزند دیگری به نام خسرو نکیکز یکاد  الله خان واود ندارد و در برخی منابع به از فتن فرزندان لطفعلی

 شده است.

خکان  خان فرزنکد لکطکفکعکلکی الله حک شده که با روایات دیگر در مورد تاریخ تولد فتن ۹07۹در انتوا  تاریخ 

 همخوانی دارد.

 خان آخری  ولیعود زندیه در تواریخ دوره زند و ابتدای قااار در دو مورد آمده است و طبق آنکچکه   الله نام فتن

گشکا  النسل شده بود. طبق روایت تاریخ گیکتکی می دانید او در خردسالی به دستور آقامحمدخان قااار مقطوع

خان زند در ککرمکان در مکحکاصکره  میلادی( در زمانی که لطفعلی۹0۱6قمری ) ۹079ای  اتفاق در سال 

زر مسکوکی در کرمان سکه بنام آن حضرت زده شده بود بدست اهالی ”آقامحمدخان قرار داشت رخ داده بود:

اردو افتاده دست بدست بنظر آقامحمدخان رسیده ای  معنی باعث اشتعال نایره غضب او گشته مقرر داشکت 

خان خلف ارامند آن اناب را که خردسال بود و با کوچ و بنه از شیراز به مازندران برده بودند او را  الله که فتن

 (“.0خصی نمایند )

 خان زند از میان اسناد فارسی آرشیو ملی هند الله مطلبی نویافته درباره فتح

۱ 

 خان زند الله نقش مور فتن
 شود: که اینطور خوانده می 

 
 خدای هر دو اوانش بود معی  و پناه

الله،  عیان ز لطفعلی شاه گشت فتن
۹07۹ 

 یادداشت

 سعید میرسعیدی

ای که از سوی شاهزاده  اشاره به دفتری شدن نامه
خان ارسال شده بود الله فتن  

خان زند الله صفحه آخر نامه فتن  
میرزا  به فرمانفرمای هند از اانب عباس 

السلطنه نایب  
 



قمکری  ۹073خان در زمان فتن شیراز توسط آقامحمدخان قااار در سال  الله لازم به توضین است که فتن
 خان و بسیاری از زندیه به اسارت دشم  درآمکد. میلادی( به همراه اهالی حرم و خانواده لطفعلی ۹0۱۹) 

های حرم شکاهکی آمکده  شاه قااار یک بار نام او در منابع وقت به عنوان یکی از خوااه در دوره فتحعلی
است که از شاه ااازه یافته بود اسد پدرش را از امامزاده زید توران، به عتبات منتقل کند و از ای  امکر 

شود که مقامی ارامند و محترم داشته و در موقعیتی بوده که سفیری از اانب ولیعوکد بکه  مشخص می
 هند باشد:

 سرایان حرم محترم بود نعش او را نقل و تحکویکل   خان ولدش که در ارگه خوااه الله پس از چندی فتن” 
 (“.۹لازم به کرده در عتبات عرش درااتش مدفون آوردند )

هایکش در  منابع رسمی، در یک سفرنامه به قلد اورج توماس کپل، که شرح مسافرت  اما به غیر از ای 
 (.6خان می بینید) الله میلادی است، اطلاعات بیشتری از فتن ۹906هند و ایران در سال 

خان در بمبئکی  الله قمری بوده با فتن ۹0۹۱ای  مامور انگلیسی در ژانویه ای  سال که برابر با اواسط سال 
دیداری داشته و همراه او با یک کشتی انگلیسی به مسقط و بصره رفته است. ارج کپل از دیداری دیگر 

در کلکته هد یاد کرده است که با تاریخ اسناد مورد مطکالکعکه  ۹900با او دو سال پیش از آن و در سال 
کپل او را نماینده اعزامی  .  خان در تاریخ فوق در هند بوده است الله دهد که فتن همخوانی دارد و نشان می

۹7 

 ۹90۹مخاطب نامه سر ویلیام آمورست که از سال 

 السلطنه و فرماندار کل هندوستان بود  نایب ۹909تا 

 خان زند الله شاه قااار به خط فتن الامرا از کمپانی هند شرقی به فتحعلی اشاره به شکایت نواب رئیس

 منابع:

خکان  . سفارش حافظ محمد عبدالحسیک ۹

السلطنکه بکه  میرزا نایب بوادر توسط عباس

کمپانی هند شرقی، محمدرضکا بکوکزادی، 

 المللی میکرو فیلد نور. تارنمای مرکز بی 

گشا در تکاریکخ زنکدیکه،  .  تاریخ گیتی0

میرزامحمدصادق موسوی نامی اصفوکانکی، 

با مقدمه سعید نفیسی، انتشکارات اقکبکال، 

 .۹93، ص: ۹۹33چاپ سوم 

الله شیکرازی  . تاریخ ذوالقرنی ، میرزافضل۹

خاوری، الد اول، سازمان چاپ و انتشارات 

وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، چاپ اول 

 .67ص:  ۹۹97

4.Personal narrative of a 

journey from India to Eng-

land in the year 1824, 

George Thomas Keppel, 

1799-1891, Philadelphia 

1827, page 14,15. 

 نککویسککد کککه خککواهککرش یکککککی از زنککان  مککیککرزا بککه هککنککد نککامککیککده و مککی عککبککاس
خان را فردی لاغر و بلند قد با چشمانی سیاه و درشکت تکوصکیکف  الله میرزا بوده است. وی فتن عباس
سال نوشتکه و  ۹9اش تکیده و زرد و صدا و ظاهرش زنانه بوده است. س  او را حدود  کند که چوره می

دهد. اگر ای  قول را به طور تقریبی صحین بدانید  عنوان کرده که ظاهرش دو برابر ای  س  را نشان می
گشا و نیز تاریخ مور همخوانی دارد.  قمری خواهد بود و با روایت تاریخ گیتی ۹07۹تاریخ تولد او حدود 

النسکل  خان دارد و مقطوع های پدرش لطفعلی خان و شجاعت الله ارج کپل شرحی هد از گذشته تلخ فتن
 گشکا نکزدیکک اسکت. شدنش را در س  هفت سالگی نوشته که باز هد به روایکت تکاریکخ گکیکتکی

موارد نامی از او در تاریخ نیست. ای  اسناد نویافته نه تنکوکا   خان مبود است و از ای  الله سرگذشت فتن
یابنکد ککه بکدانکیکد از  دهند بلکه وقتی اهمیت بیشتری می اطلاعات ادیدی در مورد او به دست می

 موری دیده نشده است. خان نامه و سجع الله فتن

الامرا، از زمان اورنگ زیب گورکانی بر ایالت مدرس و  خان کربلایی هندی کرناتکی رئیس الدوله حافظ عبدالحسین اجداد نواب سراج

کردند.  جاهی حکومت می کارناتک با عنوان نوابان ارکات در زیر حمایت دولت آصف

ح
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د 
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هکای  سینا، در طول مدت فعالیت خود از پکروژه بنیاد مطالعات اسلامی اب 
متعددی در حوزه نسخ خطی اسلامی اعد از انتشار فورست نسخ خطی و 

ک ایرانی حمایت نمکوده  چاپ تصحین انتقادی و ترامه مت  کو  اسلامی
ک  است. از آنجایی که در روسیه گنجینه ارزشمندی از نسخ خطی اسلامکی

شود، بنیاد، توسعه  های روسیه نگوداری می ایرانی در مراکز علمی و موزه
دانست. در همی  راستا با هکمکککاری  فعالیت در ای  حوزه را ضروری می

المللی میکروفیلد نور  از حسینعلی اعفریان اوت شکرککت در  مرکز بی 
کنفرانس دعوت بعمل آمد. در ای  دوره، مدیکران مکرمکت کشکورهکای 

 مختلف و مدیران مراکز اسنادی و کارشناسان به تبادل نظر پرداختند.

 های آموزشی با محوریت مرمت جلد و صحافی برگزاری کارگاه
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شناسی روسیه،ککارگکاه  ( با همکاری انستیتو شرق۹67۹)چوارم آبان  0706اکتبر  05روز امعه 

در مرکز فرهنگی شکرق   »ترمیم صحافی چرمی )روغنی، لاکی( «آموزشی با موضوع

شناسی آکادمی علوم روسیه برگزار شد. اعفریان در ای  کارگاه به تفصیکل در  در انستیتو شرق
خصوص فواید صحافی برای حفظ آثار قدیمی، ابزار مورد نیاز برای مرمت و ویژگی صحکافکی 

 متناسب با منطقه، فرهنگ، زمان ترمید و نوع ترمید آن نکاتی را بیان کردند. 

مهرمهت و «(، کارگاه آموزشی بکا مکوضکوع ۹67۹آبان  9)  0706اکتبر  0۱روز سه شنبه 

در مرکز کتابخانه ادبیات خارای مسکو برگزار شد. اعفریان در  »صحافی جلدهای شرقی

ای  کارگاه در خصوص فنون و روش مرمت صحافی، ویژگی الدهای ایرانی، معرفی ابزار مورد 
 استفاده اوت مرمت به ایراد سخ  پرداخت. 

رمهز و رمهوز «( کارگاه آموزشی با موضوع ۹67۹آبان  ۱)   0706اکتبر  ۹7روز چوارشنبه 

در کتابخانه نیکالای نکیکککراسکوف بکرگکزار گکردیکد.  »مرمت جلدهای کهن ایرانی

ها و رموز مرمت اکلکدهکای  کنندگان )مرمتگران و متخصصان ای  کتابخانه(، با ویژگی شرکت
 کو  لاکی و روغنی آشنا شده، و در مراحل ساخت الد روغنی مرغش شرکت کردند. 

 المللی حفاظت و ناهداری میراث مکتوب در مسکو  کنفران  بین

 Книжные памятники в аспекте 

сохранности  

۹۹ 

های حفظ و نگوداری کتب کو ، روش  سخنرانی حسینعلی اعفریان در خصوص روش
در  0706اکتبر    0۹صحافی کتب قدیمی و نشریات، تاریخچه نشر و مرمت در ایران، 

 سال  اصلی کتابخانه ادبیات خارای مسکو )رودومینو(

 بازدیدهای جانبی کنفران :

* بازدید از بخش نسخ خطی کتابخانه 

 دولتی روسیه مشهور به کتابخانه لنین

* بازدید از بخش مرمت کتابخانه ادبیات 

 خارجی مسکو 

*بازدید از بخش مرمت و صحافی 

 کتابخانه نیکالای نیکراسوف 

 کارگاه آموزشی مرمت و صحافی الدهای شرقی در کتابخانه ادبیات خارای مسکو )رودومینو(
نگاری مسحیت ارتدوکس  بازدید از موزه شمایل

 روسی

های خطی خاص نظیر شاهنامه  بازدید نسخه

 فردوسی، تاریخ عالد آرای عباسی، زیج ال بیگ 



 

وضعیت میراث مکتوب ایرانی، اسلامی و شیعی در مراکز حوزوی و غیرحوزوی 

 استان فارس )شیراز(

های علمیه قد،  المللی میکروفیلد نور و مدیریت حوزه های مشتر  مرکز بی  در راستای همکاری
ای نظیر بازدید میدانی اوت رصد وضعیت حفظ و نگوداری نسخ خطی و  های گسترده فعالیت

شیراز با داشت  های علمیه انجام شد. استان فارس و شور  منابع مکتوب دینی در حوزه
های غنی از نسخ خطی، منابع دینی و آثار مکتوب به ویژه در آستان مقدس احمد ب   مجموعه

موسی شاهچراغ )ع( و دیگر مدارس علمیه، از پتانسیل بالایی برای احیای تراث اسلامی برخوردار 
پیری و  رو واود دارد. دکتر مودی خوااه هایی نیز پیش است. با ای  حال، در ای  مسیر چالش

هیات همراه )آقایان عربوا، پیرانی و علیپور( در ای  سفر وضعیت حفظ و نگوداری نسخ خطی و 
های علمیه و مراکز فرهنگی غیرحوزوی ای  شور را بررسی نموده و  منابع مکتوب دینی در حوزه

المللی، توسعه  های بی  های تخصصی، همکاری راهکارهایی را با محوریت برگزاری دوره
های مشتر   سازی منابع و همکاری های نفیس، دیجیتال ها، حفظ و مرمت مجموعه زیرساخت

تواند به بوبود وضعیت مواود و ارتقای سطن آگاهی در  بی  مراکز علمی، دینی و پژوهشی که می
ز  ای  زمینه کمک کند؛ ارائه نمودند. 
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نگاران و  پژوهان، فورست السه با حضور نسخه

های شیراز در کتابخانه  ها و کتابخانه کاران موزه مرمت

 آستان مقدس شاهچراغ 

 بازدید از کتابخانه و مرکز اسناد دانشگاه شیراز

ی علمیه منصوریه و  ساله 977ی  بازدید از مدرسه

الاسلام حدائق شیرازى مسئول و  دیدار با حجت

 مدیر حوزه علمیه 

۹0 

مدرسه علمیه امام عصر )عج( شیراز و 

الاسلام برکت و اعضای  دیدار با حجت

 هیئت علمی موسسه پژوهشی مجد

فقیه در  الله دکتر دژکام نماینده ولی دیدار با آیت

استان فارس و امام امعه شیراز و اهدای 

از الهدایه فى الحکمه ى چاپ همانند  نسخه

 پیرى به ایشان سوى دکتر مودى خوااه

الله ملک حسینی نماینده مجلس خبرگان  دیدار با آیت

 رهبری و  مدیر و متولی مدرسه تاریخی خان 

الاسلام محمودی، مدیر  السه با حجت

های علمیه شیراز و تشرین وضعیت  حوزه

 های علمیه شیراز  های حوزه کتابخانه



 موزه باستان شناسی دولتی تلنگانه 

  دانشگاه همدرد دهلی

مرکز اسناد حوزه و روحانیت، با تواه به احساس نیاز و دغدغه مرااع عظام تقلید و بزرگان حوزه علمیه در 
تأسیس و در راستای مأموریت و شکرح  ۹۹۱6صیانت از سیره علمای سلف و حفظ سن  اصیل آن از سال 

وظایف خود اسناد مربوط به حوزه و روحانیت را گردآوری، ساماندهی، حفظ و نگوداری نموده و در ایک  
مدت کوتاه و با توفیق الوی موفق به گردآوری بیش از یکصد هزار برگ انواع سند و تصویر از گذشتگان و 

 نقش آفرینان ای  شجره طیبه نموده است.

مرکز اسناد حوزه و روحانیت به منظور صیانت از هویت و تاریخ حوزه و روحانیت و اهتمام ادی در راستای 
رسانی و انجام مطالعات و تحقیقات مورد نیاز اسناد و مدار   گردآوری، ساماندهی، حفظ و نگوداری، اطلاع

بوای مککتکب  های علمیه و آغاز نوضتی اوت حفاظت و الوگیری از امحاء اسناد گران مود آرشیوی حوزه
 تأسیس شده است.  اهل بیت عصمت و طوارت )ع(

 های زیر است: تالار نمایش اسناد حوزه و روحانیت شامل بخش
 

۹۹ 

های مرکز: بخش  

. شناسایی و گردآوری اسناد1  

. ساماندهی اسناد2  

سازی . دیجیتال3  

رسانی و آرشیو . اطلاع4  

 های کلمیه قم معرفی مرکز اسناد حوزه و روحانیت حوزه

. بخش تاریخچه مصور مدیران و دبیران شورای ۹
 عالی؛
الله العظمی حاج شیخ  . بخش تصاویر و اسناد آیت0

 عبدالکرید حائری؛
. بخش تصاویر و اسناد مرااع ثلاث و مکرحکوم ۹

 الله فیض قمی؛ آیت
الله العظمی حاج شیخ  . بخش اسناد شاگردان آیت6

 عبدالکرید حائری؛

الله الکعکظکمکی  . بخش تصاویر و اسکنکاد آیکت5
 برواردی؛

. بخش اسناد و تصاویر پرونده های تحکصکیکلکی 3
 ؛۹۹63-۹۹۹5سال 
 . بخش تصاویر و اسناد شودای روحانی؛0
 . کتابخانه تخصصی اسناد حوزه و روحانیت؛9
 . بخش حوزه و روحانیت در نشریات.۱

 * برگرفته از اطلاعات بروشور مرکز اسناد حوزه و روحانیت

 تالار نمایش اسناد

آدرس: قد، میدان آستانه، مدرسه فیضیه، 
الله العظمی حائری  ساختمان کتابخانه آیت
 یزدی
۹6صبن الی  0:۹7ساعات کار: ساعت   

705۹096007۹-0تلف :   
 مدیر مرکز اسناد:  مسعود پیرانی 



 ۹9۱۹مارس  ۹۹آرشیو ملی هند که حافظ سوابق ارزشمند و ماندگار دولت و مردم هندوستان است، در 
نشی  دولت  السلطنه میلادی در شور کلکته که آن زمان مرکز فرماندهی مستعمرات بریتانیا و نایب

های فراوان پروفسور ای. دبیلیو.  ها و کوشش مستعمرات بود با عنوان دپارتمان اسناد امپراتوری و با تلاش
فارست که افسر مسئول ای  اداره بود، تاسیس گردید. ای  مخزن که به درستی بزرگتری  بایگانی در انوب 

ای گسترده و متنوع از سوابق و اسناد مانند: اسناد عمومی، اسناد و  شرقی آسیا است، مجموعه و انوب
های  ها، پرونده اات مستعمرات و گزارش نیروها و مکاتبات آن های خصوصی، اسناد اداره مجموعه
های بسیار فراوانی است که منبع بسیار ارزشمند و دقیقی برای محققان و  برداری و میکروفیلد نقشه

میلادی، ای  مجموعه  ۹۱۹0تا  ۹۱77های  ی سال پژوهشگران را در خود اای داده است. در فاصله
های خود را گسترش دهد و ساختمانی بزرگ و مجوز را برای تجمیع ای  اسناد در دهلی  توانست فعالیت

تبار، سر رای بوادر اامینی میترا به عنوان رئیس ای  بخش  نخستی  فرد هندی ۹۱۹۱احداث نماید. در سال 
میلادی، تقریبا  ۹۱۹0نو افتتاح گردید تا سال  که ساختمان ادید در دهلی ۹۱03ی  منصوب شد. در فاصله

 ای از پژوهش بر روی ای  اسناد کلید خورد.  نو منتقل شد و فصل تازه تمامی رکوردها و اسناد به دهلی
به  ۹۱03، اداره ثبت اسناد امپراتوری در سال ۹۱۹۹نو در سال  پس از انتقال ای  مجموعه از کلکته به دهلی
به عنوان آرشیو ملی  (Imperial Records Department)ساختمان فعلی منتقل شد. پس از استقلال، 

ی دکتر اس.ان. سو ، که اانشی  رای بوادر ای.اف.ام.  هند نامگذاری گردید و ریاست آن نیز بر عوده
گیری کلی به  ای  سمت را برعوده داشت، اوت ۹۱6۱عبدالعلی شده بود قرار گرفت. اوکه تا سال 

های دپارتمان اسناد امپراتوری و آرشیو ملی هند داد و اولی  بار، ای  اسناد و سوابق، برای تحقیقات  فعالیت
برای  ۹۱70همه سوابق قبل از  ۹۱60در اختیار محققی  و پژوهشگران قرار گرفت و تا سال  ۹۱۹۱در سال 

 استفاده مرااعی  مویا گردید. 
 

 معرفی آرشیو ملی هند

۹6 

که از معماران مشوور بریتانیایی و صاحب ینز  ساختمان آرشیو ملی هند، توسط سر ادوی  لندسیر لاتی
 لقب بزرگتری  معمار انگلیسی قرن بیستد است طراحی و اارا گردید. 

 نشان آرشیو ملی هند

 نواب عنایت انگ

های اسنادی ای  آرشکیکو، از  برخی از مجموعه
اهمیت بسیار بالا و ارزش پژوهشکی فکراوانکی 
برخوردار هستند. مانند مجموعه یکصد و سی و 
هفت هزار سند فرد از اسناد دیکوانکی و اداری 

الدوله میرنظام علیخان صدیقی بوادر  نواب رک 
ااه دوم، مشوور به مجموعه اسناد عنایکت  آصف

انگ که حدود یکصد و سی و هفت هزار برگ 
از اسناد دیوانسالاری و مدیریت منطقه اکنکوب 
هند و دک  از عود اورنگ زیب تا شاه عالد دوم 

اکاه  ]از زمان میرقمرالدی  خان صدیقی آصکف
 شود.  اول در ای  خاندان باقی بوده[ را شامل می



    

پور است. حکید محمّد حسی  بدر  ای در  بوَاوَل دویرا نوّاب صاحب، منطقه -»خانقاه کالیه چشتیه«

( بود. حکککیکد بکدر 0770-۹۱۹0( از مریدانو حکید سیّد اکرام حسی  سیکری )۹۱93-۹۱00چشتی )

هایو  خطّی و کتاب تاسیس کرد. وی به گردآوریو نسخه ۹۱09را در سالو »خانقاه عالیه چشتیه«چشتی 
ای داشت که پس از درگذشتو وی، به حکید محمّد افکتکخکاری  خانه مند بود و کتاب نایاب بسیار علاقه

سکپکرده شکد. در ایک   -نشی و کنونیو خانقاه سجّاده  –(  ۹۱5۹حسی  اظور چشتی )زادروز: سپتامبر 
 خطّیو عربی و فارسی است. نسخه ۹77خانه  کتاب

خکان ) نواب محمد مبار   -»کتابخانه سلطانی«

ای تاسیس نموده بود که بعدها  ( کتابخانه۹06۱-۹000

مشوور است. ای  کتابخانه  »کتابخانه سلطانی«به نام 
هکایو: اردو، عکربکی،  و کتاب های خطی دارای نسخه

فارسی و انگلیسی بود. هنگام تقسید هندوسکتکان در 
ها ویران شکدنکد ککه  بسیاری از کتابخانه ۹۱60سال 

 هد ازی  مصیبت در امان نماند.  »کتابخانه سلطانی«
آککادمکی اردو «از سکوی   -»الهزبهیهر«مجله 

الزبیر  ۹۱30، سال ۹۹شود. در شماره  مجله الزبیر چوار بار در سال و به زبان اردو چاپ می »پور بوَاولَ
 بنگلادش چاپ شد. -پاکستان-هایو خطی و نفیسو هندوستان نامه کتابخانه ویژه

 
 

 آموخته زبان و ادبیات اردو، دانشگاه سوند، پاکستان  *دانش

های خطیّ عربیِ پانزده کتابخانه  ش( نیز در کتابِ فهرست منتخباتی از نسخه1389-1312مطلق معروف به فاضل ) شادروان محمود یزدی

را معرفی کرده است.  پور خانه مرکزیِ بهَاولَ کتابخطی عربی نفیس  نسخه 51ای از  واره فهرست  (121-112ش: ص1379در پاکستان )

 *لیلا عبدی خجسته

 

 )قسمت دوم(اش  های خطی پاکستان و گنجینه

مکرککز «ش( چند سال در ۹۹79دکتر محمدحسی  تسبیحی )زادروز:  -»پور کتابخانه مرکزی بَهاولَ« 

را  »بکخکش گکنکج  ککتکابکخکانکه«هایو خطی  آباد( نسخه )شور اسلام »تحقیقات فارسی ایران و پاکستان
( مشخصات کوتاهکی ۹9-۹۹، الد اول: ۹۹55های پاکستان، ) نویسی کردند. وی در کتابش کتابخانه فورست

را نوشتکه اسکت. بکرخکی  »پور کتابخانه مرکزیو بوَاوَل«خطیو: عربی، فارسی، اردو و پنجابی  نسخه 007از 
ای مذهّب با عنوان سندبادنامه )منتخب شاهنامه فردوسی(  های ارزشمند ای  مجموعه عبارتند از: نسخه نسخه

نسخکه هکنکری   ق؛ 9۹9ق در هرات؛ نسخه کو  کنزالدقائق از ابومحمد حسینی، کتابت  997کتابت سال 
مینیاتور، کتابت در قکرن  60مصحف شریف که در ترکستان روسیه کتابت گردیده است، شاهنامه فردوسی با 

ق؛ دیکوان ۹۹۱3مینیاتور، کتابت در  00هجری؛ دیوان حافظ با اداول و مرصّع و مذهّب و منقّش دارای  ۹7
 غنیمت. 
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 پور در پاکستان موقعیت شور بواول

 پور  ل ساختمان کتابخانه مرکزی بواو

 ها و مراکز اسناد در جنوب آسیا  معرفی کتابخانه

پور کی کتب خانون کی تاریخ:  نوابان ریاست بَواوَل
کتب خانۀ سلطانی )قیام سی تقسید تک(، نویسنده: 
عصمت دُراّنی، ناشر: دارالسلام، لاهور، پاکستان، 

های  . ]عنوان به فارسی= تاریخ کتابخانه07۹9
پور: کتابخانه سلطانی از زمان  نوابانو ایالتو بَواوَل

 تأسیس تا تقسید هندوستان[

کتابی به زبان اردو درباره کتابخانه سلطانی و دیگر 
عکس رنگی،  00پور همراه  هایو بَواوَل کتابخانه

 چاپ شده است 



م( ۹900مکارس  09ق )۹0۹0راب  5زبان در هند، در تاریخ  نمَا، یکی از نشریات معتبر فارسی اامو اوَانْ
م(، به حیات خود ادامه داد. ۹903ق )۹0۱۹سال، یعنی تا  56در شور کلکته آغاز به انتشار کرد و به مدت 

مکیکشک  «ای  نشریه با استفاده از چاپ سربى و به خط نستعلیق به سبک نگارش هندى، در چاپخکانکه 
رسید. هر شماره ای  نشریه معمولا  شامل تعداد صفحات مختلف بود و بکه صکورت  به چاپ می »پرس

 شد. هفتگی، هر چوارشنبه منتشر می
نسخه در هر نوبت چاپ بود و هر نسخه به قیمت دو روپیه )و بعدها بکا  037تا  057شمارگان نشریه بی  

دهنده محلی بودن ایک   ای برای هر نسخه نشان گذاری روپیه رفت. قیمت ضمیمه سه روپیه( به فروش می
هکای  زبانان ساک  هند بود. مدیر و سردبیر ای  نشریه دو هندو به نکام نشریه و مخاطبان آن، یعنی فارسی
 هوری هورداتا و لالا سداشو  بودند.

های اول تا هفتد اردو بود، اما به دلیل عدم موفقیت در اذب مخاطب، از شکمکاره  زبان روزنامه در شماره
( به دو زبان فارسی و اردو منتشر شد. از شماره یازدهد به بعد، تنوا به زبان فکارسکی ۹900مه  ۹3هشتد )

ای به زبان اردو نیز همراه آن منتشر شد. اگرچه زبکان  م ضمیمه۹90۱تا  ۹90۹های  ادامه یافت و از سال
زبان هند لقب گیرد، امکا  توانست نخستی  روزنامه فارسی نما از ابتدا فارسی بود، ای  نشریه می اام اوان

 ای به نام مرآت الاخبار به زبان فارسی منتشر شده بود. پیش از ت ییر زبان آن، روزنامه

های کوتاه طنزآمیز و  ، روایتهزار و یکشبهایی مشابه  مطالب این نشریه شامل اخبار هند، ایران و کشورهای اروپایی، پاورقی

نما یکی از اولین منابعی بود که خبر توقف زبان فارسی در هند را منتشر کرد. بود؛ جام جهان اشتهارهایی تحت عنوان  آگهی

۹3 

های خاص فارسی هندی را  نما، فارسی سنتی بود که با صنایع ادبی آمیخته و ویژگی زبان اام اوان
شد که گکاهکی در    های محلی نیز در آن دیده می دارا بود. واژگان اردو، انگلیسی، هندی و لوجه

طور که گفته شد بخش موکمکى از ایک   کرد. آن زبانان غیر هندی دشوار می مطالب را برای فارسی
روزنامه به اخبار مربوط به ایران و دربار آن اختصاص داشت و مطالب تاریخى بسیار مومى در آن از 

 العاده مود است. ایران منتشر شده که بسیار حائز اهمیت و برای امر پژوهش فوق
قرار داشت و در واقع ارگان رسمی  »مرکانتیل هاوس«نما تحت حمایت شرکت انگلیسی  اام اوان

انکدازی  شد. هدف اصلی از راه های انگلیس در هند محسوب می کمپانی هند شرقی و حامی سیاست
زبان در هند بود تا ارتباط هکنکدیکان بکا  های آزاد فارسی ای  نشریه، مقابله با زبان فارسی و روزنامه

 زبان در ایران، اف انستان، آسیای میانه، قفقاز و عثمانی قطع گردد. های فارسی حوزه

 مطبوکات فارسی در شبه قاره هند )قسمت اول(

 خبر ورود سفیر کمپانی هند شرقی به دربار ایران
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 نما هایی از اخبار ایران در روزنامه اام اوان نمونه

 زبان در تبریز خبر تاسیس مدرسه انگلیسی



های حواشی نسخ خطی و تدقیق در نکقکش مکوکرهکا و  با بررسی یادداشت
های[ کتابداران و امکرا  های در دست مطالعه یا عرض دیدهای  ]دیده یادداشت

توان به سفرهایی که یک نسخه نفیس در طول زمان  در ابتدا و انتوای آن، می
شناسی را که در اکوکان  انجام داده پی برد و به ای  بخش مود از علد نسخه

شکنکاسکی و  وارد مرحله ادیدی شده است، در  نمود. بر طبق اصول نسخکه
ای متعلق به پادشاه یا بزرگی باشد، ککتکابکداران  شناسی خطی، اگر نسخه کتاب

کنند و معمولا هنگامی که کتابخانه از  نویسند و مور می ایشان ای  مطلب را می
شده است، عبارت تحویل شد و وقتی  یک کتابدار به کتابدار دیگری تحویل می

شده، عبارت داخل عرض شد یا عرض دیکد  کتاب وارد کتابخانه یا تفتیش می
شکده  کردند و به مور کتابداران یا مفتشی  مامور، ممومور می شد را نگارش می

الدی  ب  یحکیکی بک  عکلکی  الاعجاز فی شرح گلش  راز شمس ای نفیس از مفاتین های خاص و ارزشمند، نسخه است. یکی از ای  نمونه نسخه
لاهیجی نوربخشی است. ای  نسخه بسیار نفیس روزگاری از آن کتابخانه سلطنتی گورکانیان هند بوده است و بعدها به کتابخانه دولت صکفکوی 

شود که روزگاری در کتابخانه اکبرشاه گورکانی داخل شده  های ابتدایی و انتوایی ای  نسخه مشخص می شود. از نقش مورها و یادداشت داخل می
هکجکری  ۱5۱و سپس به اوانگیر منتقل شده و دست آخر نیز به کتابخانه شاه اوان راه یافته است. شاید ای  نسخه بسیار کونسال که در سال 

کتابت شده است، از ماتر  کتابخانه تیموری بوده و سپس به کتابخانه گورکانیان رسیده است. از شرح احوال کاتب آن، طاهر محکمکد هکلالکی 
اند. ای  نسخه دارای الد  مطلب چندانی در دسترس نیست. اما برخی او را از خوشنویسان متوسط خط نستعلیق در قرن دهد هجری به شمار آورده

تیماج ساده یشمی و اندورن تیماج ساده تریاکی ادیدی است. کاغذ آن کشمیری ادول زری  و دو صفحه اول مت  و حاشیه مذهب فرسوده ککه 
اندازی هفت سطر از آغاز مت  کتاب نگارش شده و در چوار نید ترنج پیشانی و ذیکل بکه  ی روی مت  زر بوته در میانه هر صفحه، در یک شمسه

همان نحو دو بیت در تحمید و تصدیق شمس لاهیجی آمده است. در همی  صفحه، بالای صفحه سمت راست، شمسه تملک فتحعلی شاه قااار 
 نیز با سفیداب به زر نشسته نگارش شده است. 

صفحه و هر  05۱ها و اشعار بعضی به قلد زر و شنگرف و لااورد است. کتاب دارای  عنوان
سطر کامل است. از مشخصات کتابشناسی آن که بگذرید، نقش مورها و عرض  ۹0صفحه 

بکدیکل  های متعدد مالکی  سلطنتی و کتابداران بر ای  نسخه بسیار بکی دیدهای و یادداشت

ط رانویس و خکطکاط دربکار خان شیرازی  امانتاست. صفحه پیش از آغاز، نقش مور 

  خکان گورگانی هند بیش از همه االب تواه خواهد بود. نقش مور او بکا سکجکع: امکانکت
شود. مور دیگری که  ]سال پنجد الوس شاه اوان[ دیده می 5؛ سنه ۹760اوانی سنه  شاه

آور دربار گکورککانکی و  خطاط نامکبدالرشید دیلمی بسیار االب تواه است، نقش مور 

شاگرد و خواهرزاده میرعماد است که در زمان نقش ای  مور، علاوه بر دیکگکر مکنکاصکب، 
کتابداری خاصه سلطنتی نیز با او بوده است. ای  نقش مور به خط نستعلیق خوش با تاریکخ 

شود. نقش مور مود دیگری ککه  و سجع بنده شاه اوان عبدالرشید دیلمی دیده می ۹767

نامه  اوان مولف شاهجهانی  خان آشنا شاه کنایتشود، مور  در ای  صفحه ملاحظه می

زمکان  اوانی، صکادق اوانی، محمدموم  شاه ها نقوش اموار اعتمادخان شاه است. به از ای 
گیر عبدالله، سیکد  اوانی، عبدالله عالمگیری با سجع خانه زادشاه عالد اوانی، عارف شاه شاه

شود. پس از رسیدن  گیری، مسعود اوانگیری و برخی مورهای دیگر نیز دیده می علی عالد

کتابدار خاصه سلطنتکی آن را در ذیکل میرزامحمد مقیم ای  نسخه به دربار صفوی و ورود آن به کتابخانه شاه سلطان عباس دوم صفوی، 

عرض دید شد، و حک تصویر مور خویش با سجع: رب ااعلکنکی  ۹73۱شور صفر  ۱های کتابخانه تحویل گرفته است. او با نگارش عبارت:  کتاب
را در مجموعه سلطنتی ثبت کرده است. در همی  صفحه یادداشت عرض دید معتمدالدوله نشاط سیدعبدالوهاب موسوی اصفوانی  مقید الصلوه، آن

  الله ب  حسی ها، نقش اموار هدایت شود. به از ای  شاه کتابخانه سلطنتی از تحویلات او بود، به همراه نقش مورش دیده می که در عصر فتحعلی
هجری نیز واود دارد. ای  دو تک   ۹090]پدر دکتر محمد مصدق[ و محمدرضا الحسینی با یادداشت مطابق ثبت کتابچه کتابخانه مبارکه و تاریخ 

 الممالک نیز در تایید مواودی کتابخانه سلطنتی ناصری مموور گردید. در در عصر ناصری، فورستی منقن را تویه کردند که بعدها به مور مستوفی
 شود. با تاریخ قمری و عبارت ملاحظه شد دیده می۹۹۹3لای دیگر نقش مورها، نقش مور مشیرالسلطنه  بالای ای  برگ و در لابه

مانند انتقالی از کتابخانه سلطهنهتهی  های بی معرفی نسخه

 گورکانیان در هند به کتابخانه سلطنتی ایران )قسمت اول(
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 راز الاعجاز فی شرح گلش  صفحه سرلوح نسخه مفاتین






